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CN 4 MÙA CHAY 

Chủ tế: 

Brothers and sisters, knowing that God never abandons his people, and 

trusting in the Father’s great love for us. Let us turn to him in prayer: 

Xướng viên: 

1. For the Church, that we may be ambassadors of Christ, bringing 

God’s message of compassion, mercy, and salvation to all who are 

wounded or alienated. Let us pray to the Lord. 

2. For peace and an end to warfare, that God will change the hearts of 

those advancing violence, help them to recognize the value and 

dignity of each person, and open new opportunities for dialogue. Let 

us pray to the Lord 

3. For young people who have run away from their families, that God 

will protect them from harm and give them the courage to make 

contact again. Let us pray to the Lord. 

4. For the victims and families of the earthquake in Thailand and 

Myanmar, may God open the hearts of generous people to welcome 

the victims and give them food and shelfter. Let us pray to the Lord. 

5. “Tôi muốn ra đi trở về với cha tôi”. Xin cho mọi người trong giáo 

xứ chúng ta / càng tiến gần đại lễ Phục Sinh, càng cảm nhận sâu xa 

tình yêu Thiên Chúa, càng quyết tâm sống thánh thiện hơn. Chúng ta 

cùng cầu xin Chúa. 

6. Trong thinh lặng, chúng ta cùng dâng lên Chúa những ý nguyện 

riêng... Cùng với những ý nguyện này, xin Chúa cũng nhận lời cầu 

nguyện của những người xin lễ, và cho tất cả những ai đã qua đời / 

được hưởng vinh quang Nước Chúa. Chúng ta cùng cầu xin Chúa. 

Chủ tế: 

God of mercy, compassion and love, 

embrace your people with forgiveness, that nourished at your festive table, 

we may be transformed as your new creation and gladly share your 

generosity with others. Amen. 
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